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АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
«ИНОСТРАННЫЙ (АНГЛИЙСКИЙ) ЯЗЫК»

1. НАИМЕНОВАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ: Иностранный язык
2. УСЛОВНОЕ ОБОЗНАЧЕНИЕ (КОД) В УЧЕБНЫХ ПЛАНАХ: 
3. НАПРАВЛЕНИЕ:
05.06.01 Науки о земле;
21.06.01 Геология, разведка и разработка полезных ископаемых
25.00.00 Науки о Земле; 
02.00.00 Химические науки
4. КВАЛИФИКАЦИЯ (СТЕПЕНЬ): аспирант
5. ОБЕСПЕЧИВАЮЩЕЕ ПОДРАЗДЕЛЕНИЕ: кафедра иностранных языков ИПР
6. ЗАДАЧИ ДИСЦИПЛИНЫ:
Для реализации указанных целей следует осуществить следующие задачи:
· развитие иноязычной коммуникативной компетенции в научной и профессиональных сферах общения;
· развитие необходимых общекультурных и профессиональных  компетенций в соответствии с требованиями соответствующей ООП посредством дисциплины иностранный язык;
· развитие у аспирантов (соискателей) умений работы с мировыми информационными ресурсами на иностранном языке по профилю специальности с целью подготовки письменных (реферат, аннотация, тезисы, мотивационное представление) и устных (сообщение, доклад) текстов научного характера.
В результате изучения дисциплины  аспиранты (соискатели) должны:

обладать:
· навыками анализа методологических проблем, возникающих при решении исследовательских и практических задач, в том числе в междисциплинарных областях (УК-1);
· навыками критического анализа и оценки современных научных достижений и результатов деятельности по решению исследовательских и практических задач, в том числе  в междисциплинарных областях (УК-2);
· готовностью участвовать в работе российских и международных исследовательских коллективов по решению научных и научно-образовательных задач (УК-3);
· готовностью использовать современные методы и технологии научной коммуникации на государственном и иностранном языках (УК-4);  
· способностью планировать и решать задачи собственного профессионального и личностного развития (УК-5);
· способностью самостоятельно осуществлять научно-исследовательскую деятельность в соответствующей профессиональной области с использованием современных методов исследования и информационно-коммуникативных технологий (ОПК-1);
· готовностью к преподавательской деятельности по основным образовательным программам высшего образования (ОПК-2);

знать
· грамматические структуры английского языка, характерные для жанра «научный текст»;
· основную терминологию на английском языке своей специальности, включающую активный (400 лексических единиц) и пассивный (600  лексических единиц) лексический минимум терминологического характера;
· иноязычные речевые структуры, наиболее часто употребляемые в устной и письменной научной и профессиональной речи;
· особенности научного функционального стиля, владеть основами  теории перевода (эквивалент и аналог, переводческие трансформации, контекстуальные замены, многозначность слов и т.д.);
· основные правила коммуникативного поведения в ситуациях межкультурного научного и профессионального общения (в пределах программы);

уметь:
· делать устные, предварительно подготовленные, сообщения, доклады, презентации на профессиональные темы и участвовать в обсуждении тем, связанных со специальностью;
· вычленять опорные смысловые блоки в читаемом тексте и определять структурно-семантическое ядро, выделять основные мысли и факты, находить логические связи; 
· исключать избыточную информацию при чтении иноязычного текста;
· аннотировать, реферировать и излагать на родной язык литературу на английском языке, по специальности, при необходимости пользуясь словарем;
· понимать на слух устную (монологическую и диалогическую) речь в пределах профессиональной тематики;
· писать тезисы, аннотации, рефераты на профессиональные темы;
· целенаправленно и активно использовать возможности информационных технологий на ИЯ как важнейшего средства повышения профессиональной компетенции современного специалиста.

иметь опыт:
· обработки (отбора и критической оценки) большого объема иноязычной информации с целью написания реферата при использовании актуальных источников на ИЯ; 
· организованного продуктивного партнерства в условиях коллективной коммуникации на ИЯ;
· написания докладов с визуальной поддержкой на ИЯ;
· работы с мировыми информационными ресурсами (поисковыми сайтами, страницами зарубежных вузов и профессиональных сообществ, электронными энциклопедиями).
8. КУРС 1 
9. ПРЕРЕКВИЗИТЫ – Иностранный язык
10. КОРЕКВИЗИТЫ – нет.
11. ВИДЫ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ И ВРЕМЕННОЙ РЕСУРС:
Аудиторные занятия: 120 ч.
Самостоятельная работа: 96 ч.
Общая трудоемкость: 216 ч.
12. ВИД АТТЕСТАЦИИ: 
Зачет в 13 семестре
Кандидатский экзамен в 14 семестре
13. ОСНОВНАЯ И ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ЛИТЕРАТУРА:
Английский язык:
1. Болсуновская Л.М., Демченко В.Н., Шендерова И.В. Учебное пособие по аннотированию и реферированию научно-популярных и научных текстов на английском языке для студентов старших курсов, магистрантов и аспирантов ИГНД. – Томск: Изд-во ТПУ, 2010. – 114 с.
2. Матвеенко И.А., Олейник А.Н. English for scientists: Учебно-методическое пособие для аспирантов и соискателей. – Томск: Изд-во ТПУ, 2014 – 155 с.
3. Сафроненко О. И. Английский язык для магистров и аспирантов естественных факультетов университетов: учебное пособие / О. И. Сафроненко, Ж. И. Макарова, М. В. Малащенко. — М.: Высшая школа, 2005.
4. Ibbotson M. Cambridge English for Engineering / M. Ibbotson. — New York: Cambridge University Press, 2009.
5. Learn to Read Science. Курс английского языка для аспирантов: учебное пособие / Под ред. Е. Э. Бреховских. — 4-е изд. — М.: Флинта: Наука, 2006.
6. Evans V. Enterprise 4. Intermediate. Coursebook.; Coursebook / V. Evans, J. Dooley. — 16th ed. — Newbury: Express Publishing, 2007
7. Handbook of Practical X-Ray Fluorescence Analysis/editors B. Beckhoff, B. Kanngießer, N. Langhoff, R. Wedell, H. Wolff. — Berlin: Springer, 2006
8. Абакумова В. В. Введение в специальность. Электроаналитическая химия: учебное пособие по профессиональному английскому языку / В. В. Абакумова, А. А. Абоянцева ; Томский политехнический университет. — Томск: Изд-во ТПУ, 2005.
9. Демина А. А., Олейник А. Н. Английский язык: Пособие для аспирантов, 161 с., Томск: Изд-во ТПУ, 2004.
10. Dougal Dixon, A fireside Book, Published by Simon and Shuster, Inc. (P.G.) “The practical Geologist”.
11. David Lambert “The Field Guide to Geology” Cambrige University Press, 2002 (F.G.).

Internet-ресурсы
1. http://www.physorg.com
2. A web-based science, research and technology news service which covers a full range of topics.
3. http://www.helmholtz.de/en/news
4. The Helmholtz Association is a community of 16 scientific-technical and biologicalmedical research centres. Look here to find the latest news about the Helmholtz Association and its 16 Research Centres
5. http://focus.aps.org
6. A free service of the American Physical Society (APS). Focus stories explain selected physics research published in the APS journals Physical Review (PR) and Physical Review Letters (PRL).
7. http://blogs.physicstoday.org/update
8. http://blogs.physicstoday.org/newspicks
9.  A computer generated news service, with no human editors in background.
10. 10. NEWTON BBS: http://www.newton.dep.anl.gov/
11. 11.http://www.targetdiscovery.com/article.php?story=2006032216441825
12. Reflections on relativity: http://www.mathpages.com/rr/rrtoc.htm
13. Mass Defect and Binding Energy:    http://www.youtube.com/watch?v=sxHEQ7eC_Lg
14. Nuclear energy – the Theory:   http://www.mpoweruk.com/nuclear_theory.htm
15. http://www.iaea.org – Nuclear Non-proliferation
16. http://www.thenakedscientists.com – listening, discussions
17. Intranet-ресурсы (платформа Web-CT – web Course Tools): http://e-le.lcg.tpu.ru GSA @ LCG.TPU.RU

Дополнительная литература
1. Conference Guide: В помощь участникам международных конференций /Сост. Яблочкова Т.К., Дроздова М.Ф.- М.: Наука, 1992.-94 с.
2. Video Conference. Falla T.,- Heinemann, 1996.- 128 p.
3. Пумпянский А.Л. Чтение и перевод английской научной и технической литературы.
4. Разинкина Н.М., Гуро Н.И., Зенкевич Н.А. Международные контакты: Русско-английские соответствия (справочник). – М.:- Высшая школа, 1992.-94 с. 
5. Luke Prodromou. Grammar & Vocabulary for First Certificate.
6. Luke Prodromou. Star FCE.
7. Martin Hewings. Advanced Grammar in Use.
8. Murphy, R. English Grammar in Use. CUP, 2002.
9. Haines, S. Stewart,B. New First Certificate Master Class. CUP.1997 [SB,TB,WB,cassettes].
10. Carne, P.Hashemi, L.Thomas, B. Cambridge Practice Tests for First Certificate. CUP. 1998 [Sb, TB, cassettes].
11. Triggs, T. First Certificate Test Builder.  Heinemann. 1998 [books, cassettes].
12. Templer, J. Practice Test for First Certificate. Heinemann. 1998 [books, cassettes].
13. Vince, M. First Certificate Language Practice. Heinemann. 1998.
14. Examination Papers from UCLES. Cambrige Key English Test 1. Cup. 1996 [SB, TB, cassettes].

14. АВТОР:      к. филол. н., доцент кафедры ИЯПР                                   Матвеенко И.А.
Рецензент – к. филол. н., доцент, зав. каф. ИЯПР                                     Болсуновская Л.М.
